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SON DÖNEM BELÂGAT KİTAPLARINDAN İBRADILI 

MEHMED ŞÜKRÎ’NİN İLM-İ BELÂGAT ADLI ESERİ 

(METİN) 

 
Özet: Sözün, fasih olmanın yanında yer ve zamana da uygun olarak kullanılmasını 

konu edinen belâgat ilmine dâir eserler, Türk Edebiyatı’nda, yüzlerce yıl Arapça 

asıllarından okunmuştur. Arapça asıllarına tarih içerisinde onlarca tercüme ve şerh 

yazılmasına rağmen edebiyatımızda ilk Türkçe belâgat kitabı Tanzimat döneminde telif 

edilmiştir. Bizim burada metnini sunacağımız eser de bu dönemde ortaya çıkan Türkçe 

belâgat ders kitabı ihtiyacını karşılamak amacıyla yazılmış eserler silsilesinden 

sayılabilecek, İbradılı Mehmed Şükrî’nin telif ettiği İlm-i Belâgat’ıdır. Çalışmamızda eserin 

kısa bir incelemesini yaptıktan sonra ilmî usûllere göre transkribe etmeye çalıştığımız 

metnine yer verdik. 

Anahtar kelimeler: Belâgat, İbradılı Mehmed Şükrî, İlm-i Belâgat 

ONE OF RECENT RHETORIC BOOKS:  

İBRADILI MEHMED ŞÜKRÎ’S İLM-İ BELÂGAT 

(TEXT) 

Abstract: Belâgat is the science of giving speeches clearly in appropriate time and 

place. In Turkih Literature belâgat books are read Arabic belâgat books although these 

Arabic belâgat books are translated to Turkish. In Turkih Literature the first Turkish belâgat 

book was written at the time of Tanzimat. In this study we try to publish a belâgat book 

which was published in this term, called İlm-i Belâgat, written by İbradılı Mehmed Şükrî. 

We try to give information about belâgat, İbradılı Mehmed Şükrî and his book İlm-i 

Belâgat shortly than give the transcribed text of İlm-i Belâgat. 

Key Words: Rhetoric, İbradılı Mehmed Şükrî, İlm-i Belâgat 

 

“Sözün fasîh olmakla berâber muktezâ-yı hâl ve makâma mutâbık 

olmasıdır.”1 şeklinde tarif edilen belâgat ilmi, Kur’ân-ı Kerîm’in i’câzını anlama 

amacıyla yapılan çalışmaların neticesinde ortaya çıkmıştır. Bu ilmedâir eserler 

Türk Edebiyatındayüzyıllarca Arapça asıllarından okunmuştur. Tanzimat 

                                                           
* Yrd. Doç. Dr.; Niğde Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi; Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü. 
25-27 Nisan 2007 tarihleri arasında Erzurum’da düzenlenen Uluslararası Türklük Bilgisi 
Sempozyumu’nda tarafımızdan sunulan “İbradılı Mehmed Şükrî’nin İlm-i Belâgatı” başlıklı 
bildiride tanıtımı yapılmış olan eserdir. 
1Tâhir-ül Mevlevî, Edebiyat Lugatı, Enderun Kitabevi, İstanbul 1999, s. 25. 
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Dönemi’ne kadar, Arapça belâgat kitaplarına onlarca tercüme ve şerh yazılmasına 

rağmen Türkçe bir belâgat kitabı telif edilmemiştir. Edebiyatımızdailk Türkçe 

belâgat kitapları, Tanzimat Dönemi’nde açılan batılı tarzdaki okullarda yetişen 

öğrencilerin Arapça’yı iyi bilmemeleri neticesi ortaya çıkan Türkçe belâgat kitabı 

ihtiyacını karşılamak amacıylatelif edilmiştir. Bu amaçla yazılan kitaplardan 

Ahmed Hamdî’nin Belâgat-ı Lisân-ı Osmânî2 adlı eseri belâgatı, fesâhat, beyân, 

bedî’ ve me’ânî şubeleriyle tam kadro hâlinde ve Türkçe örneklerle anlatan ilk 

belâgat kitabımızdır.3 Ahmed Cevdet Paşa’nın Belâgat-ı Osmâniyye4 ve 

Diyarbakırlı Saîd Paşa’nın Mîzânü’l-Edeb5 adlı eserleri bu amaçla yazılan diğer 

önemli eserlerdir. İbradılı Mehmed Şükrî’nin İlm-i Belâgat adlı küçük hacimli eseri 

de bu silsileden sayılabilir.  

Doğum ve ölüm tarihleribilinmeyen İbradılı Mehmed Şükrî’nin hayatı 

hakkında elde bulunan bilgiler, 15 Mayıs 1874 tarihinde Mâliye kâtibi olarak görev 

yaptığı ve İlm-i Belâgat dışında İstanbul Hânkâhları Meşâyıhı, Silsile-nâme-yi 

Sûfiyye ve Mecmû’a-yı İlâhiyyât adlı eserlerin müellifi olduğudur.6 

Bizim burada metnini neşretmeye çalışacağımız, 15 Teşrìn-i §änì 1318 (28 

Kasım 1902) tarihinde basılmış olan İlm-i Belâgat, belâgat ilminin sadece beyân 

şubesine dâir bilgiler ihtivâ eden 32 sayfalık küçük hacimli bir eserdir. Müellif de 

bu husûsu “İfäde-yi Ma∆´ù´a” bölümünde “...úilm-i beyäna däõir işbu eser-i 

úubeydänemi tertìb etdim” diyerek dile getirir. Bu sebeple adı her ne kadar İlm-i 

Belâgat olsa da eserin, belâgatın sadece beyân şubesine değinen bir risâle 

hüviyetinde olduğunu söyleyebiliriz. Eser, “Fihrist”in ardından gelen “İfäde-yi 

Ma∆´ù´a”, “úİlm-i Belä˚at” ve “`ätime” başlıklı üç ana bölümden oluşmaktadır. 

Eserine, “Sözüñ øadr u øıymeti belä˚atladır.” diyerek başlayıp bu ilmin 

önemini vurgulayan İbradılı Mehmed Şükrî, belâgat ilmini“Meúänì ile beyäna 

(úilm-i belä˚at) denilir” şeklinde tanımlar. Belâgatın sadece beyân şubesini ele alan 

müellif, beyânın tarifini “úİlm-i beyän ile ise edä-yı merämıè ≠arìøları bilinir ki işbu 

≠arìølar ≈aøìøat, mecäz, kinäyeden úibäretdir. Bundan aèlaşıldı ki úilm-i beyän 

≈aøìøatdan, mecäzdan, kinäyeden ba≈§ eder.” şeklinde yapar. Bu tarif de eserinin 

çatısını oluşturmaktadır. Müellif eserinin devamında belâgatın beyân şubesini 

oluşturan unsurlar olarak sıraladığı hakîkat, mecâz, kinâye ile istiâre ve teşbîh 

konuları üzerinde ayrıntılı bir şekilde durur. Eserinin “Hâtime” bölümünde eserine 

bir sonuç yazmak yerine yine “mecâz ve hakîkat” hususlarında ek bilgiler verir. 

                                                           
2 Ahmed Hamdî Belâgat-ı Lisân-ı úOsmânî (İnceleme-Metin-Dizin), (Hzl., Atabey Kılıç), 

Laçin, Kayseri 2007. 
3a.g.e., s. 8. 
4 Ahmet Cevdet Paşa, Belâgat-ı Osmâniyye, (Hzl., Turgut Karabey-Mehmet Atalay), 

Akçağ, Ankara 2000. 
5Diyarbakırlı Sâ’îd Paşa, Mîzânü’l-Edeb (Hzl., Saliha Aydoğan), Kitabevi, İstanbul 2009. 
6İsmail E. Erünsal, “Mehmed Şükrü”, TDV İslâm Ansiklopedisi, Ankara, 2003, C. 28, s. 

533. 
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İlm-i Belâgat’ta ele alınan konulara dâir verilen örnek cümleler ise 

çoğunlukla Arapça’dır, İbradılı sadece bir iki örnekte Türkçe cümle kullanmıştır. 

İbradılı’nın eserini hazırlarken kullandığı kaynaklar ise Telhîsü’l-Miftâh, 

Muhtasarü’l-Me’ânî, Menâfi’ü’l-Dakâyık veMutavvel; Mahmûd-ı Antâkî’nin 

Ferîde ve Alâka adlı risâlelerdir. Ayrıca sık sık Hâfız Seyyid’den aldığı örnek 

cümlelere yer vermiştir. 

Çalışmamızda tekrara düşmemek için belâgata dâir bilinenler ve târihî 

seyri ile müellif hakkındaki sınırlı bilgiler üzerinde ayrıntılı bir şekilde durmadık. 

Amacımız metni neşretmek olduğundan, metin üzerinde yaptığımız kısa 

incelemenin ardından ilmî usûllere riâyet etmeye çalışarak hazırladığımız İlm-i 

Belâgat’ın transkripsiyonlu metnini verdik. Metinde yer alan Arapça cümleleri 

elimizden geldiğince okuyup hemen yanlarında köşeli parantez içinde italik olarak 

Türkçe karşılıklarını verdik. Sayfa numaralarını köşeli parantez içinde “[15]” 

şeklinde gösterdik. Metinde yer alan dipnotlar orijinal metne sadık kalınarak 

verilmiştir. Metni transkribe ederken, İlm-i Belâgat’ın H. 1318/M. 1902 tarihli Ârif 

Efendi Matbaası baskısını kullandık. Amacımız, İlm-i Belâgat adlı eserin neşri 

yoluyla, belâgata dâir bir eserin daha araştırmacıların istifâdesine sunulmasıdır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Kezban Paksoy – İbradılı Mehmed Şükrî’nin İlm-i Belâgat Adlı Eseri                                

 

HIKMET - Ϧикмэт -  حكمت 
HIKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 

Bahar 2016 - Yıl 2, Sayı 4 

ISSN: 2458 - 8636  

 

 

METİN 

[1] E§er 

úİlm-i Belä˚at 

& 

Mu≈arriri 

İbradılı Me≈med Şükrì 

& 

Maúärif Ne®äret: ve Ma≠bùúät İdäre-yi úÁliyeleriniè ru∆´at-ı resmiyyelerini ≈äõizdir. 

& 

Numero (614) fì 15 Teşrìn-i §änì sene 1318 

& 

Käffe-yi ≈uøùøı mu≈arririne úäõiddir 

& 

Dersaúädet 

(úÁrif Efendì) Ma≠baúası- Sul≠än Bäyezìdde Veliyyüddìn  

Efendi Kütüb∆änesi altındadır Numero (87) 

Sene 

1318 
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[2] - Fihrist – 

 5 úİlm-i beyän neden ba≈§ eder. 

 7 ~aøìøatiñ taúrìfi va◊úıñ dört nevúi. Bir laf®ıñ bir cihetden ≈aøìøat ve 

dìger cihetden mecäz olması. 

 8 Mecäzıñ taúrìfi. æarìneniñ øısımları. úAläøanıñ külliyye ve cüzõiyye 

olaraø mülä≈a®a olunması. 

 9 Laf®ıñ mecäz ve ≈aøìøat olmasınıñ úalämeti. 

 10 Kinäyeniñ taúrìfi ve mecäz ile farøı. 

 11 Yigirmi sekiz úaläøa. 

 14 İstiúäre-yi mu´arra≈a, İstiúäre-yi mekniyye. 

 17 İstiúäre-yi müfrede, İstiúäre-yi mürekkebe. 

 18 İstiúäre-yi a´liyye, İstiúäre-yi tebeúiyye. 

 20 İstiúäre-yi mu≠laøa, İstiúäre-yi muraşşa≈a, İstiúäre-yi mücerrede. 

 21 İstiúäre-yi vifäøiyye, İstiúäre-yi úinädiyye. 

 00 İstiúäre-yi úämmiyye, İstiúäre-yi ∆ä´´iyye. 

 21 Teşbìhiñ taúrìfi. Teşbìhiñ ≠arafeyni ≈issì veyä úaølì olmaø. Vech-i 

şebeh ile maø´ad. 

 24 Temlì≈, Telmì≈, Müşäkele, Tehekküm, tefeõõül. 

 00 Teşbìh-i melfùf, Teşbìh-imefrùø, Teşbìh-i tesviye, Teşbìh-i cemú, 

Teşbìhden ˚ara◊ nedir. Hangi ≠araf müşebbehün bih øılınır. 

[3] 26 Teşbìh-i mücmel, Teşbìh-i mufa´´al, Teşbìh-i øarìb-i mübteŸel, 

Teşbìh-i baúìd-i ˚arìb, Teşbìh-i maøbùl, Teşbìh-i merdùd. 

 27 ~aøìøat-i úaøliyye nedir. 

 29 Mecäz-ı úaølì nedir. 

 30 Telvì≈, Remz, Ímäõ, İşäret. 

 31 Mecäzıè ≈aøìøate ∆alef olması. Bir kelämıè maúnäsız bıra˚ılması. 

 00 ~aøìøat terk olunaraø mecäza gidilmesiniè sebebi. 

 23 İki maúnäyı ı≠läø-ı vä≈idde cemú etmeniè ≠arìøı. 

 00 Mürtecel nedir. 
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[4] İfäde-yi Ma∆´ù´a 

 

Säye-yi saúädet-sermäye-yi ≈a◊ret-i pädşähìde maúärif öyle zirve-yi teraøøì vü 

kemäle vä´ıl olmuşdur ki lisänlar söylemekden ve øalemler yazmaødan úäciz ü 

øä´ırdır. 

 Aú´är içinde mi§li geçmeyen böyle bir úa´r-ı teraøøì vü maúrifete 

yetişdigimizden dolayı ne øadar teşekkür etsek ve ne øadar müfte∆ir olsaø yine 

azdır. 

 Memälik-i şähäne seräpä gülşen-i úilm ü maúrifet olmuşdur. Oøumamış 

yazmamış kimse øalmamışdır. Bu tekemmül-i ∆ıred-fersäyı hangi øalem läyıøıyla 

yazabilir. Hangi kä˚ıd tamämıyla istìúäb edebilir. 

 Pädşäh-ı maúärif-perver ve şehenşäh-ı úavä≠ıf-güster es-Sul≠änü’l-˙äzì 

(úAbdü’l-≈amìd) `an-ı £änì efendimiz ≈a◊retleriniè säye-yi semä-päye-yi ≈a◊ret-i 

täcdärìlerinde oøuyup yazdı˚ımdan teşekkür maøämında úilm-i beyäna däõir işbu 

eser-i úubeydänemi tertìb etdim. 

 Cenäb-ı ~aø úömr ü şevket-i şähänelerini müzdäd buyursun duúä-yı 

väcibü’l-edäsıyla däõimä tezyìn-i lisän-ı mu´ädaøat u úubùdiyyet ederim. 

Fì 15 Şevväl Sene 320 

İbradılı Me≈med Şükrì 
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[5] úİlm-i Belä˚at 

 

Sözüè øadr ü øıymeti belä˚atladır. Belä˚atı ≈äõiz olmayan sözde øadr ü 

øıymet yoødur. Meúänì ile beyäna (úilm-i belä˚at) denilir. úİlm-i belä˚at nämı 

işidilince øolay bir úilm ∆ä≠ıra gelmesin. 

úUlùmuè ecell ü edaøøı úilm-i belä˚atdır. úUlemä-yı kirämıè úilm-i belä˚ata 

däõir olan e§erleri cidden veleh-res erbäb-ı maúrifetdir. 

Mu≠avvel ´ä≈ibi úAlläme Taftäzänì fenn-i belä˚atı med≈ maøämında: 

Lä yüdrike’l-vä´ıf el-ma≠arì ∆a´äõi´uhù 

Ve in yekün säbiøan fì külli mäva´afä 

[Şu beyti vasfeden kişi daha önce bu beyit vasfedilmiş olmasına rağmen 

özelliklerini tam bilmiyor.] 

beytini Ÿikr etmişdir. 

 Ekäbir-i fu◊alänıè bile mü≠älaúaya mu≈täc oldu˚u ä§är-ı celìlesiyle úälem-i 

úilm ü maúrifete büyük ∆ıdmetleri sebø eden fä◊ıl-ı şehìr ve edìb-i bìna®ìr saúädetlü 

~äccì ÿihnì Efendi ~a◊retleriniè (El-æavli’l-Ceyyid) näm ebyät şer≈ine müräcaúat 

olunursa meŸkùr beytine däõir maúlùmät alınır. 

 &úİlm-i beyän neden ba≈§ eder ve bu úilmiè lüzùm u ehemmiyyeti& 

 úİlm-i meúänìniè, úilm-i beyänıè, úilm-i bedìúiè müştemil oldu˚u mebä≈i§ 

[6] yekdìgeriniè úaynı degildir. úİlm-i meúänì ile kelämıè muøte◊ä-yı ≈äle 

keyfiyyet-i ta≠bìøi bilinir me§elä biriniè úilmini inkär eden bir dìgerine øarşı 

teõkìdsiz ìräd olunan kelämıè muøte◊ä-yı ≈äle úadem-i mu≠äbaøatı úilm-i meúänì ile 

maúlùm olur zìrä úilm-i meúänìde meŸkùrdur ki münkire teõkìdsiz keläm söylenirse 

işbu keläm muøte◊ä-yı ≈äle mu≠äbıø olmaz. 

 úİlm-i bedìú ile keläm-ı belì˚a zìnet virecek ´anäyiú bilinir. úİlm-i beyän ile 

ise edä-yı merämıè ≠arìøları bilinir ki işbu ≠arìølar ≈aøìøat, mecäz, kinäyeden 

úibäretdir. Bundan aèlaşıldı ki úilm-i beyän ≈aøìøatdan, mecäzdan, kinäyeden ba≈§ 

eder. 

 Sözlerimiz ≈aøìøat, mecäz, kinäyeden ∆älì degildir binäõen-úaleyh úilm-i 

beyäna i≈tiyäc-ı şedìd vardır ve bu úilmiè ehemmiyeti pek büyük olup Ÿikr ü 

beyändan müsta˚nìdir. Bir kitäbıè bir şäúiriè maøälesini ta≈arrì edelim. Teşbìh ü 

istiúärät ile memlù buluruz. Teşbìh ü istiúärätı bildiren úilm ise úilm-i beyändır.  
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 ~aøìøat ve mecäz ve kinäye mufa´´alan yazılacak ise de evvelä taúrìflerini 

yazmaø ve baúdehù her biri ≈aøøında ayrı ayrı taf´ìlät vermek münäsib 

görülmüşdür. 

[7]& ~aøìøat, Mecäz, Kinäyeniè Taúrìfleri & 

 ~aøìøat – Va◊ú olundu˚u maúnäda müstaúmel olan laf®dır me§elä insän 

laf®ı ≈ayvän-ı nä≠ıøda istiúmäl olunursa ≈aøìøatdır. 

 Taúrìfdeki istiúmäl ile maø´ùd istiúmäl-i i∆tiyärì-yi øa´dìdür binäõen-úaleyh 

maúnä-yı mu≠äbıøìde istiúmäl ◊ımnında maúnä-yı ta◊mìnde müstaúmel olanlar 

taúrìfden çıøarlar. İstiúmäl va◊úıè ferúidür zìrä istiúmäliè maúnäsı maúnä-yı ≈aøìøì 

veyä kinevì veyä mecäzì fehm olunmaø üzere laf® mev◊ùúu Ÿikrden úibäretdir. 

 Vä◊ıúıè i∆tiläfına göre va◊ú dört nevúdir (1) Va◊ú-ı şerúìdir ki şäriú ve ehl-i 

şerú ≠arafından vuøùú bulan va◊údır (2) Va◊ú-ı lu˚avìdir ki ehl-i lü˚atiè va◊úıdır (3) 

Va◊ú-ı úörfì-yi ∆ä´´dır ki vä◊ıú bir veyä müteúaddid øavm-i ma∆´ù´dan úibäret olur 

(4) Va◊ú-ı úörfì-yi úämmdır kibaú◊-ı aøväma ma∆´ù´ olmayan va◊údır binäõen 

úalå-häŸä ≈aøìøatda dört nevú olur ki ≈aøìøat-i şerúiyye, ≈aøìøat-i lu˚aviyye, 

≈aøìøat-i úörfiyye, ≈aøìøat-i ı´≠ılä≈iyyedir. 

 [8] Laf® bir cihetden ≈aøìøat ve dìger cihetden mecäz olur me§elä úaød laf®ı 

şerúde (≠arafeyniè bir ∆u´ù´ iltizäm ve taúahhüd itmeleri ve ìcäb ve øabùlüè irtibä≠ı) 

maúnäsında ve lü˚atde dügümlemek maúnäsında müstaúmel olma˚ıla evvelki 

maúnäda şerúe göre ≈aøìøat ve lü˚ate göre mecäzdır. İkinci maúnäda ise lü˚ate göre 

≈aøìøat ve şerúe göre mecäzdır mecäz øarìne-yi mäniúa ile beräber úaläøa vü 

münäsebetiè vücùduna binäõen va◊ú olundı˚ı maúnänıè ˚ayrısında müstaúmel olan 

laf®dır me§elä bereket ya˚ıyor denildikde müsebbibiè ismini sebebe ı≠läø 

øabìlinden olaraø bereket Ÿikr olunup ya˚mur øa´d edilmegile bereket laf®ı mecäz 

olur ki ya˚mur berekete sebebdir. 

 Bu beyändan aèlaşıldı ki mev◊ùúun leh ile müstaúmelün fìh arasında úaläøa 

vü münäsebet bulunacakdır keŸälik maúnä-yı ≈aøìøìniè irädesine mäniú øarìnede 

bulunacaødır. 

 æarìne – maúnä-yı maø´ùdu taúyìn etmek veyä∆ud maúnä-yı ≈aøìøì maø´ùd 

olmadı˚ını bildirmek için mütekellimiè va◊ú  [9] ≠arìøıyla olmayaraø iøäme 

eyledigi şeydir ki evvelkisine øarìne-yi muúayyene ve ikincisine øarìne-yi mäniúa 

denilir. Aøväl øabìlinden olan øaräõine (maøäleye) ve a≈väl øabìlinden olan 

øaräõine (≈äliye) tesmiye olunur. 

                                                           
 úÖrf laf®ı mu≠laø Ÿikr olunursa úörf-i úämm ve ı´≠ılä≈ laf®ı mu≠laø Ÿikr olunursa úörf-i 

∆ä´´ aèlaşılır.  
 Mecäz ma´dar-ı mìmì veyä ism-i mekändır (cäri’l-mekän) øavlinden meõ∆ùŸdur ki 

mekänı geçdi demekdir laf®ıè bu øısmına mecäz tesmiyesiniè vechi mev◊iú-i a´lìsi olan 

maúnä-yı ≈aøìøìden maúnä-yı mecäzìye intiøäl etmesidir.  
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 úAläøa – Külliyye ve cüzõiyye olaraø mülä≈a®a vü øa´d olunmuşdur 

külliyye olaraø øa´d ü mülä≈a®a olundı˚ında denilmişdir ki úaläøa müstaúmelün 

fìhiè mev◊ùúun lehe lüzùmudur şu lüzùm ile maø´ad bir itti´äldir ki bunuèla 

mev◊ùúun lehden müstaúmelün fìhe intiøäl olunur. 

 (1)7 Cüzõiyye olaraø mülä≈a®a vü øa´d olundu˚unda denilmişdir ki úaläøa 

yä müşäbehet veyä ˚ayr-ı müşäbehetdir müşäbehet ile maø´ad müstaúmelün fìhiè 

mev◊ùúun lehe müşäbehetidir ki bunuè mecäzı istiúäredir. ˙ayr-ı müşäbehetiè 

mecäzı mecäz-ı mürseldir yaúnì úaläøası müşäbehet olan mecäza istiúäre ve 

müşäbehetiè ˚ayrı olan mecäza mecäz-ı mürsel denilmişdir. 

 Maúnä-yı ≈aøìøìniè úaølda ve nefsi’l-emrde müsemmä-yı mecäzìden ´ı≈≈at-

i nefyi ol laf®ıè mecäz oldu˚una ve úadem-i ´ı≈≈at-i nefyi ≈aøìøat oldu˚una 

úalämetdir. 

 [10] Kinäye(2) – Va◊ú olundu˚u şeyõiè läzımında müstaúmel olan laf®dır. 

 Kinäyede maúnä-yı ≈aøìøìniè irädesine mäniú øarìne bulunmaz binäõen 

úaleyh mecäz ile kinäye beyninde farø ®ähirdir. Kinäyede mu´a≈≈a≈ istiúmäl fi’l-

cümle úaläøa-yı lüzùmdur. 

 Bu beyändan aèlaşıldı˚ı üzre kinäye maúnä-yı ≈aøìøìyi irädeye münäfì 

degildir yaúnì kinäye kinäye oldı˚ı ≈ay§iyyetinden maúnä-yı ≈aøìøìsinde istiúmäl 

edilebilir läkin mecäz böyle degildir me§elä (Reõeytü eseden yermì)de esed laf®ınıè 

maúnä-yı ≈aøìøìsini iräde etmek cäõiz degildir zìrä (yermì) øarìne-yi mäniúadır. 

&Tenbìh& 

 Buraya øadar yazılan şeylerden ≈aøìøatiè, mecäzıè, kinäyeniè ne demek 

oldu˚u aèlaşılmışdır bundan ´oèra teşbìh, istiúäre, mecäz-ı mürsel, ≈aøìøat-i 

úaøliyye, mecäz-ı úaølì ve kinäyeniè baú◊-ı mesäõili taf´ìl ü ì◊ä≈ olunacaødır (İntehä) 

&Mecäz-ı Mürsel& 

 Bäläda sebø etdigi vechile úaläøası müşäbehetiè ˚ayrı olan mecäza mecäz-ı 

mürsel denilir Ma≈mùd-ı An≠äkì [11] risäle-yi meşhùresinde müşäbehetiè ˚ayrı 

olan úaläøätı şöyle taúdäd ediyor: 

 (1) Ma´dariyyetdir yaúnì mev◊ùúun-leh maúnä-yı mecäzìye ma≈all-i ´udùr 

olmaødır me§elä yed laf®ı niúmetde müstaúmel oldı˚ında ma´dariyyet úaläøası 

vardır (2) Ma®hariyyetdir yaúnì mev◊ùúun-leh maúnä-yı mecäzìye ma≈all-i ®uhùr 

olmaødır me§elä yed laf®ı øudretde istiúmäl olundu˚unda ma®hariyyet úaläøası 

vardıur (3) Mücäveretdir (4) Cüzõiyyetdir yaúnì mev◊ùúun-leh maúnä-yı mecäzìye 

                                                           
(1) úAläøa úillet-i mùcebe degildir úillet-i mu´a≈≈ı≈dır yaúnì maúnä-yı ≈aøìøìden maúnä-yı 

mecäzìye Ÿihniñ intiøälini mu´a≈≈ı≈ olan bir münäsebetdir. 
(2) Kinäye lü˚atde bir şeyõi Ÿikr edip başøasını øa´d etmek maúnäsınadır (~äfı® Seyyid) 
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cüzõ olmaødır (5) Külliyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye küll 

olmakdır me§elä a´äbiú laf®ı enämilde istiúmäl olundu˚unda külliyyet úaläøası 

vardır (6) Müsebbibiyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye müsebbib 

olmaødır me§elä nebät laf®ı ˚ay§da müstaúmel olundu˚unda müsebbibiyyet úaläøası 

vardır (7) Sebebiyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye sebeb olmaødır 

(8) Kevn-i säbıødır yaúnì mev◊ùúun-leh maúnä-yı mecäzìye zamän ≈ükm iútibärıyla 

säbıø olmaødur (9) Kevn-i lä≈ıødur yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye 

zamän-ı ätìde bi’l-fiúl ≠ärì vü lä≈ıø olmaødır (10) Ma≈alliyyetdir yaúnì maúnä-yı 

≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye ma≈all olmaødır (11) ~äliyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì 

maúnä-yı mecäzìde mevcùd olmaødır (12) Áliyyetdür yaúnì maúnä-yı ≈aøìøìmaúnä-

yı mecäzìye älet olmakdır [12] (13) I≠läødır yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì mu≠laø ve 

müstaúmelün-fìh muøayyed olmaødır (14) Taøyìddir yaúnì mev◊ùúun-leh muøayyed 

ve müstaúmelün-fìh mu≠laø olmaødır (15) úUmùmdur yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì úämm 

ve maúnä-yı mecäzì cüzõì olmaødır me§elä ≈ayvän denilip de at øa´d olunduøda 

úumùm úaläøası vardır (16) `u´ù´dur yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì ∆ä´´ ve maúnä-yı 

mecäzì úämm olmaødur me§elä feres laf®ı däbbede istiúmäl olunursa ≈u´ù´ úaläøası 

bulunur. 

 Şurası bilinsin ki úämmıè ∆ä´´ ◊ımnında ta≈aøøuøu iútibärıyla bir ferdi 

maø´ùd oldu˚u ≈älde ≈aøìøat olur me§elä bir ≈ayvän gördüm denildikde ≈ayvän 

efrädından bir ferd ◊ımnında ta≈øìøi iútibärıyla maúnä-yı mev◊ùúun-lehinde istiúmäl 

olunma˚ıla ≈aøìøat olup mecäz olmaz. 

 (17) æuvvetdir yaúnì maúnä-yı mecäzì mev◊ùúun-leh ile itti´äfa ´äli≈ 

olmaødır (18) Läzımiyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye läzım 

olmaødır (19) Melzùmiyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye melzùm 

olmaødır (20) úİlliyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye úillet ü müõe§§ir 

olmaødır (21) Maúlùliyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì maúnä-yı mecäzìye maúlùl 

olmaødır (22) Taúalluødur yaúnì maúnä-yı ≈aø[ì]øì maúnä-yı mecäzìye müteúallıø 

veyä bi’l-úakis olmaødır me§elä [13] ¬arb ile ¬ärib øa´d olunursa taúalluø úaläøası 

vardır. KeŸälik ¬ärib ile ¬arb øa´d olunursa taúalluø úaläøası bulunur (23) 

Şar≠iyyetdir yaúnì mev◊ùúun leh maúnä-yı mecäzìye şar≠ olmaødır me§elä ìmän laf®ı 

namäzda istiúmäl olundu˚unda şar≠iyyet úaläøası vardır (24) Meşrù≠iyyetdir yaúnì 

mev◊ùúun-leh maúnä-yı mecäzìye meşrù≠ olmaødır. (25) Dälliyyetdir yaúnì maúnä-yı 

≈aøìøì däll olmaødır. (26) Medlùliyyetdir yaúnì maúnä-yı ≈aøìøì medlùl olmaødır 

me§elä elfä® Ÿikr olunup meúänì iräde edilirse dälliyyet úaläøası vardır. Meúänì Ÿikr 

olunup elfä® øa´d olunursa medlùliyyet úaläøası bulunur. 

    &Tenbìh& 

 Taúalluø úaläøasını iki ´ùret gösterdigimize na®aran úaläøät yigirmi yedi ve 

müşäbehet úaläøası ile beräber yigirmi sekiz olur. 
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 Tedä∆ül ≠arìøıyla bu yigirmi sekiz úaläøa ≠oøuza tenzìl edilerek (1) 

Müşäbehet (2) Kevn (3) Evvel (4) ~ulùl(5) Cüzõiyyet (6) Külliyyet(7) Sebebiyyet 

(8) Şar≠iyyet (9) İstiúdäd denilmişdir. 

 [14] Mübtedìlere läyıø olan Ma≈mùd-ı An≠äkìniè Ÿikr etdigi taf´ìl ve 

müntehìlere läyıø olan tedä∆üldür. 

ÿikr olunan enväú-ı úaläøadan baú◊an birøaç dänesi iútibärät-ı mütefävite ile 

bir ma≈alde ictimäú eder. Müşäbehet úaläøasıúaläøät-ı säõireden birisiyle ictimäú 

ederse ol laf® min-vechin mecäz-ı mürsel ve min-vechin istiúäredir.  

 Bir úaläøanıè muúteber olmasıyiçün nevúiniè ehl-i lisändan işidilmiş olması 

şar≠dur läkin eş∆ä´ u müfredätınıè işidilmesi şar≠ degildir(İntehä) 

   &İstiúäre-yi Mu´arra≈a, İstiúäre-yi Mekniyye& 

İstiúäre laf®a ı≠läø olunur me§elä (Reõeytü eseden yermì)de esed laf®ı istiúäredür çoø 

kerre de fiúl mütekellime yaúnì müşebbehün-bihiè ismini müşebbehde istiúmäle 

ı≠läø edilir bu ≈älde kendüsinden iştiøäø ´a≈ì≈ olma˚ıla mütekellime müsteúìr ve 

laf®-ı müşebbehün-bihe müsteúär ve maúnä-yı müşebbehün-bihe müsteúärun-minh 

ve maúnä-yı müşebbehe müsteúärun-leh denilir. 

 Ma≈mùd-ı An≠äkìniè beyänı vechile selef úindinde istiúäre yä mu´arra≈a 

veyä mekniyye olur. 

[15] İstiúäre-yi mu´arra≈a –Müşebbehde müstaúmel ü meŸkùr olan laf® 

müşebbehün-bihden úibäretdir (Reõeytü eseden fì yedihi seyf)[Elinde kılıç olan bir 

arslan gördüm.] øavlinde esed laf®ı gibi. İstiúäre-yi mekniyye müşebbehde 

müstaúmel ve ˚ayr-ı meŸkùr olan laf® müşebbehün-bihden úibäretdir (A®färü’l-

meniyyete ni§ebbet(51) bi≈ayväni)[Hayvan pençesi gibi] øavlinde ˚ayr-ı meŸkùr 

olan sebaú laf®ı gibi ki meniyye sebaúa[yiğit olan] teşbìh olundı ve cinsinden olması 

iddiúä idildi baúdehù sebaú laf®ı meniyyede øullanıldı ve Ÿikirden terk edilerek 

läzım u müläyimi olan a®färı ìräd ile künyesi üzerine delälet olundu. 

                                                           
Ve’l-Mevlå `üsrev aútebirü’t-tedä∆ule fì-§emäniyeti ve İbnü’l-~äcib fì-∆amseti ve 

´ä≈ibü’t-Tenøì≈ fì-tisúati. [Mevlâ Hüsrev bunu yaptığında sekiz, İbnü’l-Hâcib beş ve 
Tenkîh sahibi ise dokuz olduğunu söylemiştir.] 
 Me§elen yecib en yüsbet inne’l-úArab ya≠liøun ismi’l-sebeb úale’l-müsebbeb ve lä yecib 

en yesmaú ı≠läøe’l-˚ayi§ úale’n-nebät(Mu≠avvel)[Mesela Arapların yapılan işin müsebbibini 
ispat etmesi gerekir. İlâhî isimler nebata isim olarak verilmez. Herşeye kendi türünden isim 
kullanılır.] 
 Li enne’l-laf® bimenzileti libäs ≠aleb úäriyetü mine’l-müşebbehün-bihi li-ecli’l-müşebbehi 

(Mu≠avvel)[Lafız nesnenin elbisesidir. Nesnelere kendilerine uygun isim verilmelidir.] 
(51)Nisbet fiúli dördüncü bäbdan olup taúalluøät maúnäsınadır meniyyeden maø´ad mevtdir 

a®fär ®änıñ ◊ammı ve fänıñ sükùnuyla ®üfrüñ cemúidir a®fär laf®ı sebaúıñ metrùk oldu˚una 

delälet eden øarìnedir nefs mecäza delälet eden øarìne (a®färü’l-meniyyet …..) øavliniñ 

mevtiñ ≈ayväna taúalluøunu beyän maøämında olmasıdır. ~ä´ılı iki øarìnedir ki birisi nefs-i 

mecäz ü istiúäreye øarìne olup dìgeri laf®-ı müsteúärıñ metrùkiyyet ü mekniyyetine øarìnedir 

işbu ikinci øarìneye øarìne-yi mekniyye denilir (ni§bet) ise terşì≈dir (~äfı® Seyyid)  
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A®fär laf®ı mecäz degildir selef úindinde mecäz olan a®färı meniyyeye 

i§bätdır bu i§bäta istiúäre-yi ta∆yìliyye denilir. İstiúäre denilmesi şunuè içindir ki 

(i§bät) mä hüve lehi olan sebaúdan mä hüve lehi olmayan meniyyeye istiúäre 

olunmuşdur.[16] Ta∆yìliyye denilmesi şunuñ içindir ki (i§bät) meniyye ile sebaúıñ 

itti≈ädını ta∆ayyüle sebeb olmuşdur. İşte selef úindinde e®fär laf®ı haøìøat-ı 

lü˚aviyye olup meniyyeye i§bät mecäz-ı úaølìdir. 

   &İ∆≠är& 

~äfı® Seyyid mer≈ùm (A®färu’l-meniyyete.....) øavlindeki istiúäre-yi 

mekniyyeyi bervech-i ätì taørìr ediyor: 

Meniyye neffäú ile ◊arrär beynini tefrìø etmeyip ihläk etmede sebaúa teşbìh 

olundu ve cinsinden olması iddiúä edildi baúdehù sebaú laf®ı meniyyede istiúmäl 

olunaraø Ÿikrden terk edilmiş ve müläyimi olan a®färı meniyyeye i§bät ile işbu 

istiúäreye remz olunmuşdur ki mermùz istiúäre-yi mekniyyeve i§bät istiúäre-yi 

ta∆yìliyyedir. 

Müşärün-ileyh (Reõeytü eseden….)[Arslan gördüm.]øavlindeki istiúäre-yi 

mu´arra≈ayı da bervech-i ätì taørìr ediyor: 

Recl-i şecäú şecäúatde esede teşbìh olundu ve cinsinden olması iddiúä(1) 

edildi baúdehùesed laf®ı recül-i şücäúda [17] øullanılaraø istiúäre-yi mu´arra≈a 

meydäna geldi (İntehä) 

 &İstiúäre-yi Müfrede. İstiúäre-yi Mürekkebe& 

Ma≈mùd-ı An≠äkì diyor ki istiúäre-yi mu´arra≈a yä müfrede veyä 

mürekkebe olur istiúäre-yi müfrede müşebbeh müfredde müstaúmel ve meŸkùr olan 

laf® müşebbehün-bihden úibäretdir ki müşebbehün-bih da∆ı müfreddir. İstiúäre-yi 

mürekkebe müşebbeh mürekkebde müstaúmel ve meŸkùr olan laf® müşebbehün-

bihden úibäretdir ki müşebbehün-bih da∆ı mürekkebdir işbu øısma istiúäre-yi 

tem§ìliyye denilir. Mürekkebden maø´ad umùr-ı müteúaddideden münteziú olan 

heyõetdir binäõen-úaleyh istiúäre-yi tem§ìliyye heyõet-i münteziúaya däll olan 

úibäredir ki müşebbeh olan heyõet-i münteziúada istiúmäl olunur. 

                                                           
(1)İnne iddiúä du∆ùle’l-müşebbeh fì-cinsi’l-müşebbehün-bihi mebnì úalå ennehu ceúale 

efrädü’l-esed bi≠arìøı’t-teõvìl øısmeyn e≈adühümä el-müteúärif ve hüvelleŸì lehù ˚äyete’l-

cürõate ve nihäyetü’l-øuvvete fì-mi§li tilke’l-cüssete’l-ma∆´ù´ate ve’§-§änì ˚ayrü’l-

müteúärif ve hüvelleŸì lehù tilke’l-cürúate läkin lä fì-tilke’l-cüsseti’l-ma∆´ù´ate ve’l-heykel 

el-ma∆´ù´ ve laf® el-esed innemä hüve mev◊ùúa li’t-teúärufi feistiúmälehu fì-˚ayre’t-teúäruf 

istiúmäl fì-˚ayri mä-vu◊ıúa-lehu (Mu∆ta´arü’l-Meúänì) [Aslan lafzı insanla benzetme 
yönünden iki türlü kullanılır:biri cesaret diğeri cüsse. Cesareti yüksek olan insan...] 
Ve úinde baú◊e’l-mu≈aøøıkìn yecùz en yekùne’l-istiúärete’l-tem§ìliyyete’l-laf® el-

müfrede’l-müstaúmel fì’l-müşebbehe’l-mürekkeb… il∆ (úAläøa) [Bazılarına göre istiâre-yi 
temsîliyye tekil ya da çoğul kullanılabilir.] 
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(İnnì eräke teøaddeme riclen ve teõa∆∆ara u∆rå)[Ben seni ayaklarının birini 

öne diğerini arkaya atarken görüyorum.] øavlinde ~äfı® Seyyid bervech-i ätì taørìr-

i istiúäre ediyor: 

Mu∆ä≠ab var. Mu∆ä≠abıñ ricli var. Riclini taødìm ü teõ∆ìr var. Bunlarıñ biri 

birine telä´uø u tekärünü var. Bunlarıñ biri birine telä´uø u teøärününden heyõet-i 

va≈däniyye a∆Ÿ olunup ≈ıf® olundu. Müftì var. Fetvå var, müftìniñ fetväda 

tereddüdü var bunlarıñ birbirine telä´uø u teøärünü var. Bunlarıñ biri birine telä´uø 

u teøärününden heyõet-i va≈däniyye a∆Ÿ olunup [18] bu da∆ı ≈ıf® olundu. Heyõet-i 

§äniye iødäm u ic≈ämda heyõet-i ùläya teşbìh olundu ve cinsinden olması iddiúä 

edildi baúdehù heyõet-i ùläya mev◊ùú olan elfä® heyõet-i §äniyede istiúmäl edilerek 

istiúäre-yi tem§ìliyye meydäna geldi 

Bäläda añlaşıldı˚ı üzre selef úindinde mecäz-ı mürekkeb istiúäre-yi 

tem§ìliyyeye ma∆´ù´ u maø´ùr ise de mecäz-ı mürekkeb mecäz-ı mürsel da∆ı olur. 

& İstiúäre-yi Mu´arra≈a-yı A´liyye, İstiúäre-yi Mu´arra≈a-yı Tebeúiyye& 

Ma≈mùd-ı An≠äkìniñ beyänı üzre istiúäre-yi mu´arra≈a yä a´liyye veyä 

tebeúiyye olur. Eger laf®-ı müsteúär müştaøø ve ≈arf olmazsa a´liyye ve eger olursa 

tebeúiyyedir. 

Me§elä (Reõeytü eseden yermì) øavlindeki esed laf®ı istiúäre-yi a´liyyedir. 

Aúlämda müteúaddid meŸähib vardır bir meŸhebe göre aúlämda bir ´ıfat ile teõvìle 

gidilmeksizin istiúäre-yi a´liyye cärìdir gerek bir ´ıfat ile müştehir olsun ve gerek 

olmasın. 

Dìger meŸhebe göre bir ´ıfat ile müştehir ü meõlùl olursa cärìdir evvelki 

meŸhebe göre müşebbeh müşebbehün-bihiñ úaynı olması iddiúä olunmuşdur. İkinci 

meŸhebde ise müşebbeh müşebbehün-bihiñ cinsinden olması iddiúä edilmişdir. 

[19] ~äfı® Seyyid mer≈ùm (Reõeytü’l-yevm ebä ~anìfetü) [Bugün Ebâ 

Hanife’yi gördüm.] øavlinde bervech-i ätì taørìr-i istiúäre ediyor: Ebù ~anìfe laf®ı 

mütenähì fi’l-úilmi’n-näfiú [son derece faydalı ilim] ile teõvìl olunaraø kemäl-i úilm-i 

näfiúde zeyd úälim-imüttecir Ebù ~anìfeye teşbìh olundu ve cinsinden olması iddiúä 

edildi baúdehù Ebù ~anìfe laf®ı zeyd-iúälim-i müttecirde istiúmäl olunma˚ıla 

istiúäre-yi a´liyye meydäna geldi Gelelim istiúäre-yi tebeúiyyeniñ mi§äline: 

(Na≠aøatu’l-≈älu) [Şimdi konuşuyor.] øavlinde na≠aøat fiúli istiúäre-yi 

tebeúiyyedir. Evvelen ma´dar olan na≠aøa laf®ı deläletde istiúmäl olunup baúdehù 

aña tebeúan na≠aøat fiúli de (dellet) [işaret etmek] maúnäsında istiúmäl edilmişdir. 

~ä´ılı eger müsteúär müştaø ise ma´darda istiúäre-yi a´liyye cereyän 

etdikden ´oñra laf® müsteúärda istiúäre-yi tebeúiyye cereyän eder. Ve eger ≈arf ise 

                                                           
 İstiúäre-yi tem§ìliyyeniñ istiúmäli şäyiú vü münteşir olursa me§el olur. 
 İşbu taørìr ikinci meŸhebe göredir. 
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maúnä-yı ≈arfiñ müteúallıøında istiúäre-yi a´liyye cereyän edip ≈arf – maúnä-yı 

cüzõìsinde istiúäre-yi tebeúiyye olur.(2) Maúnä-yı ≈arfiñ mutlaøından maø´ad- 

mu≠laøät meúäniyyü’l-≈urùfdur.(1) 

[20] ~äfı® Seyyid mer≈ùm (úAŸŸebtü imreõetü fì hırretü) [Kadın kediyi 

incitti.]≈adì§-i şerìfinde bervech-i ätì istiúäre taørìr etmişdir: 

Sebebiyye-yi mu≠laøa müläbesetde ®arfiyye-yi mu≠laøaya teşbìh olundu ve 

cinsinden olması iddiúä edildi baúdehù ®arfiyye-yi mu≠laøa bi≈asebi’l-iräde 

sebebiyye-yi mu≠laøada istiúmäl olunma˚ıla istiúäre-yi a´liyye meydäna geldi. İşbu 

istiúäreye tebeúan ®arfiyye-yi mu≠laøanıñ cüzõiyyätına mev◊ùú olan fìlaf◊i 

sebebiyye-yi mu≠laøanıñ cüzõiyyätından olan hırreniñ ≈absi iútibärıyla taúŸìbe 

sebebiyyet-i cüzõìsinde istiúmäl edilmegile istiúäre-yi tebeúiyye da∆ı meydän 

gelmişdir. 

& İstiúäre-yi mu≠laøa, İstiúäre-yi mücerrede, İstiúäre-yi muraşşa≈a & 

Ferìde näm risälede görüldigi vechile istiúäre müsteúärun-minhiñ ve 

müsteúärun-lehiñ müläyimine muøterin olmazsa istiúäre-yi mu≠laøadır (Reõeytü 

eseden yermì) øavlinde oldu˚u gibi istiúäre müsteúärun-minhiñ müläyimine 

muøterin olursa istiúäre-yi muraşşa≈a denilir. 

İstiúäre müsteúärun-lehiñ müläyimine muøterin olursa istiúäre-yi mücerrede 

denilir. 

Baú◊an terşì≈ ile tecrìd ictimäú eder. 

Terşì≈ tenäsì-yi teşbìhe mebnì olma˚ıla ı≠läø ile tecrìdden ebla˚dır. Şurası 

da şäyän-ı i∆≠ärdır ki istiúäreniñ øarìnesi [21] terşì≈ ü tecrìd úadd olunmaz.(1) 

 & İstiúäre-yi vifäøiyye, İstiúäre-yi úinädiyye & 

İstiúäre ≠arafeyni yaúnì müsteúärun-minh ve müsteúärun-leh iútibärıyla iki 

øısmdur. Eger ≠arafeyniè bir şeyde ictimäúları mümkin ise(2) vifäøiyye ve mümkin 

degil ise úinädiyye denilir. İstiúäre-yi tehekkümiyye ve temlì≈iyye istiúäre-yi 

úinädiyyedendir. 

                                                           
(1) Leyse’l-maø´ùd mine’l-müteúallıø hähünä med∆ùlü’l-≈arf bele’l-maø´ùd mu≠allaøät 

meúäniyyü’l-≈urùf ve mä bihi et-taúbìrät úanhä ke’l-ibtidä..... [Burada amaç söz söylemek 
değil, asıl amaç söylenen sözün ve o sözü oluşturan kelimelerin anlamlı olmasıdır.] (~äfı® 

Seyyid) 
(2) Yaúnì ≈arfleriñ mü≠eúallıøätında istiúäre-yi a´liyye olup anlara tebeúan ≈arfler da∆ı meúänì-

yi cüzúiyyesinde istiúäre-yi tebeúiyye olur.  

 
(1)Veútibär et-terşì≈ ve’t-tecrìd innemä yekùn baúde temäm el-işäretü felä baúde øurbeti’l-

musarra≈ati tecrìden velä øarìne el-mekniyye terşì≈an [Terşîh ve tecrîd işaretleri 
tamamladıktan sonra gelir, soyut ve kinayeli sözler terşîh sayılmaz.] 
(2) Me§elä i≈yäõ laf®ı hidäyetde istiúmäl olundu˚unda maúnä-yı ≈aøìøì ile maúnä-yı mecäzì 

olan hidäyet Cenäb-ı ~aøda ictimäú eder zìrä Alläh i≈yäõ ve hidäyet eyler. 
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İstiúäre-yi tehekkümiyye ve temlì≈iyye – tehekküm ve temlì≈ väsı≠asıyla 

te◊ädd ve tenäøu◊ tenäsüb menzilesine tenzìl edilerek maúnä-yı ≈aøìøìniè ◊ıddında 

veyä naøì◊ında istiúmäl olunan laf®dır. 

İstiúäre vech-i şebeh iútibärıyla iki øısmdır vech-i şebeh ®ähir olur ise 

istiúäre-yi úämmiyye denilir ki bunu herkes aèlar. Vech-i şebeh ∆afì olur ise istiúäre-

yi ∆ä´´iyye denilir ki bunu ∆avä´´ aèlar. 

   &İ∆≠är& 

U´ùl-i tercümeye väøıf olanlar ve bir fenne däõir bir çoø [22] kitäblara 

müräcaúatla e§er meydäna getirenler aøväl-i ke§ìreyi yazmanıè fäõidesizligini bilir. 

Mü≠älaúa ile meş˚ùl olanlar da∆ı taødìr eder. (İntehä) 

&Teşbìhiè taúrìfi. Teşbìhiè ≠arafeyni ≈issì veyä úaølì 

olmaø vech-i şebehden maø´ad, vech-i şebehiè aøsämı& 

 Teşbìh – Bir emriè dìger emre bir maúnäda müşäreketine deläletden úibäret 

olup bu maøämda maø´ùd istiúäre ve tecrìd ≠arìøıyla olmayaraø bir emriè dìger 

emre bir maúnäda müşäreketine deläletden úibäretdir. 

 Evvelki emrden maø´ad müşebbehdir. İkinci emrden maø´ad müşebbehün-

bihdir maúnädan maø´ad vech-i şebehdir me§elä (Zeyd ke’l-esedi fi’l-şecäúati)[O 

yiğitlikte arslan gibidir.] denildikde zeyd müşebbeh ve esed müşebbehün-bihve käf 

edät-ı teşbìh ve şecäúat vech-i şebehdir. 

 Şu da bilinsin ki Mu≠avvel ´ä≈ibiniè beyänı vechile teşbìh ı´≠ılä≈da çoø 

kerre müşäreket-i meŸkùreye däll olan keläma ı≠läø olunur. 

 Teşbìhiè ≠arafları yaúnì müşebbeh ve müşebbehün-bih yä ≈issì veyä úaølì 

olur me§elä yanaø ≈umretde güle teşbìh olundu˚unda müşebbeh müşebbehün-bih 

≈issìdirler. úİlm ≈ayät gibidir denildikde úilm ile ≈ayät úaølìdirler. [23] baú◊an 

teşbìhiñ ≠araflarından biri ≈issì ve dìgeri úaølì olur. Ma≈sùsì maúøùle teşbìh cäõiz 

degil ise de mübäla˚a ≠arìøıyla maúøùl ma≈sùs menzilesine tenzìl edilmegile 

cäõizdir yuøarıda geçdigi üzre vech-i şebeh müşebbehün-bih ile müşebbehiñ iştiräk 

etdikleri şeydir yaúnì müşebbeh ile müşebbehün-bihiñ kendisinde iştiräkleri øa´d 

olunan maúnädır me§elä zeyd ile esed ≈ayväniyyetde, vücùdda, eklde, şurbda 

müşterekler ise de bunlardan birisi vech-i şebeh degildir. Vech-i şebeh şecäúatdır. 

İşbu iştiräk yä ta≈øìøì veyä ta∆yìlì olur ta∆yìlìden maø´ad müşebbeh ile 

müşebbehün-bihiñ iştiräk etdikleri şey müşebbeh ile müşebbehün-bihde veyä 

yalıñız birisinde ta∆yìl ve teõvìl ≠arìøıyla bulunmaødır. 

 Vech-i şebeh baú◊an vä≈id ve baú◊an müteúaddid ve baú◊an vä≈id 

≈ükmünde mürekkeb olur vech-i şebeh mürekkeb oldı˚ında ≠arafları yä müfred 

veyä mürekkeb veyä bir ≠arafı müfred ve dìger ≠arafı mürekkeb olur bu maøämda 



Kezban Paksoy – İbradılı Mehmed Şükrî’nin İlm-i Belâgat Adlı Eseri                                

 

HIKMET - Ϧикмэт -  حكمت 
HIKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 

Bahar 2016 - Yıl 2, Sayı 4 

ISSN: 2458 - 8636  

 

mürekkebden maø´ad heyõet-i intizäúiyyedir yaúnì umùr-ı mu∆telifeden muntazıú 

olan heyõetdir. 

    &İ∆≠är& 

 Baú◊an iki ◊ıddıñ te◊ädda iştiräklerine binäõen nefs-i te◊äddan vech-i şebeh 

intizäú olunaraø temlì≈ veyä tehekküm väsı≠asıyla te◊ädd tenäsüb menzilesine tenzìl 

øılınır nitekim mizä≈ ve la≠ìfe veyä istihzä [24] maøämında øorøaø bir ädem 

≈akkında arslan gibidir ve ba∆ìl kimse ≈akkında ≈ätem gibidr denilir. 

 Telmì≈, temlì≈, tehekküm, tefeõõül, müşäkele ne demekdür? 

 Temlì≈ sämiúa na®aran melä≈at ve ®aräfeti olan bir şey söylemekdir. Bir 

øı´´aya veyä bir me§el-i meşhùra işäret etmeye telmì≈ denilir. Tehekküm 

müşebbehiñ ≈äline na®aran istihzä vü su∆riyye etmekdir. Tefeõõül fäl-i ∆ayr úadd 

etmekdir aúmäya ba´ìr denilmesi gibi. Müşäkele bir şeyõi mücäviri bulunan şeyõiñ 

ismiyle Ÿikr etmekdir ezcümle (Cezäõü seyyiõetü mi§lihä) [Cezası misli misli 

gibidir.] øavl-i kerìminde bir fenälı˚a edilen cezäya ve úuøùbına fenälıø denilmesi 

müşäkele ≠arìøıyladır yoøsa ≈aøìøatde fenälı˚a edilen úuøùbet fenälıø degildir 

(İntehä) 

&Teşbìh-i melfùf, teşbìh-i mefrùø, teşbìh-i tesviye, teşbìh-i cemú& 

& Teşbìhden ˚ara◊, hangi ≠araf müşebbehün-bih øılınur & 

 Teşbìhiñ evvelki ≠arafı yaúnì müşebbeh müteúaddid oldu˚unda teşbìh-i 

tesviye ve ikinci ≠arafı yaúnì müşebbehün-bih müteúaddid oldu˚unda teşbìh-i cemú 

denilir. 

 Baú◊an teşbìhiñ iki ≠arafı müteúaddid olur bu ≈älde evvelä müşebbehler ve 

´oñra müşebbehün-bihler ìräd olunursa teşbìh-i melfùf denilir. Her müşebbehün-

bih kendi müşebbehleriniñ yanında getirilirse teşbìh-i mefrùø denilir. 

 [25] Teşbìhden ˚ara◊ çoø kerre müşebbehe úäõiddir˚ara◊ıñ enväúı vardır (1) 

müşebbehiñ imkänını beyändır binäõen-úaleyh müşebbehiñ vuøùúı istibúäd 

olunmalıdır (2) müşebbehiñ ≈älini yaúnì ´ıfatını beyändır (3) müşebbehiñ øuvvet ü 

◊aúfda ve ziyäde vü noø´ända miødär-ı ≈älini beyändır (4) sämiúiñ Ÿihn ü ∆ayälinde 

müşebbehiñ ≈äl ü şänını taørìr ü taøviyedir Tel∆ì´ü’l-Miftä≈ ´ä≈ibiniñ dedigine 

göre bu dört nevúde vech-i şebeh müşebbehün-bihde etemm ü aøvå ve 

müşebbehün-bih vech-i şebeh ile eşher ü aúrafolmalıdır läkin şäri≈iñ beyänına göre 

evvelki ve ikinci ve üçüncü nevúler etemmiyyeti iøti◊ä etmeyip eşheriyyeti iøti◊ä 

eder dördüncü nevú ise hem etemmiyyeti hem eşheriyyeti iøti◊ä eyler (5)müşebbehi 

sämiúiñ Ÿihninde tezyìn ü ta≈sìn veyä taøbì≈dir. 

 Teşbìhden ˚ara◊ baú◊an müşebbehün-bihe úäõiddür bu da iki nevúdür 

birincisi müşebbehün-bihiñ vech-i şebehde etemm oldu˚unu ìhämdır teşbìh-i 

maølùbda oldu˚u gibi. İkincisi müşebbehün-bihiñ ehemmiyetini beyändır.  
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    &İ∆≠är& 

Vech-i şebehde etemm ü e§her olan ≠araf müşebbehün-bih øılınır me§elä 

bir ädemi arslana ve ≈üccetini şemse teşbìh ederiz läkin baú◊an mübäla˚a ≠arìøıyla 

emr bi’l-úaks olur ve müşebbehün-bih øılınan ≠arafıñ etemmiyyeti ìhäm edilir bu ise 

iddiúäõì bir etemmiyyetdir işte buña teşbìh-i maølùb denilir. 

 [26] ~ä´ılı yä ≈aøìøaten veyä iddiúäõen vech-i şebehde etemm ü e§her olan 

≠araf müşebbehün-bih øılınır. Näøı´ olan ≠arafda müşebbeh øılınaraø aña il≈äø 

olunur. 

 Birisiniñ zäõid ve dìgeriniñ näøı´ olması maø´ùd olmayaraø iki şeyõiñ bir 

emrde cemúi øa´d edilirse e≈adü’l-mütesäviyeti tercì≈den i≈tiräzen teşbìh terk 

olunaraø teşäbih ve tesävì yoluna gidilir (İntehä) 

 &Teşbìh-i mücmel, teşbìh-i mufa´´al, teşbìh-i øarìb-i mübteŸel, teşbìh-i 

  baúìd-i ˚arìb, teşbìh-i maøbùl, teşbìh-i merdùd& 

 Vech-i şebeh iútibärıyla teşbìh iki nevúdir. Eger vech-i şebeh meŸkùr degil 

ise teşbìh-i mücmel denilir. Vech-i şebeh meŸkùr ise teşbìh-i mufa´´al denilir. 

 Vech-i şebeh herkes fehm edecek ´ùretde ®ähir oldu˚u gibi ∆avä´´ 

añlayacaø ´ùretde ∆afì de olur. 

 Baú◊an müşebbehiñ ve müşebbehün-bihiñ vech-i şebehi işúär eden va´fı 

Ÿikr olunmaz. Baú◊an müşebbehün-bihiñ ve baú◊an müşebbehiñ ve baú◊an 

müşebbeh ile müşebbehün-bihiñ vech-i şebehi işúä[r] eden va´fı Ÿikr olunur. 

 Vech-i şebeh iútibärıyla teşbìh iki nevúdir vech-i şebeh tedøìø-i na®ara 

mu≈täc olmaøsızın ®ähir oluverirse teşbìh-i øarìb-i mübteŸel ve ∆iläfı taødìrinde 

teşbìh-i baúìd-i ˚arìb denilir.  

 [27]Edät iútibärıyla teşbìh iki nevúdir eger edät-ı teşbìh ma≈Ÿùf ise teşbìh-i 

müõekkeddenilir ve eger ma≈Ÿùf olmayup meŸkùr ise teşbìh-i mürsel denilir. 

 ˙ara◊ iútibärıyla teşbìh iki nevúdir ˚ara◊ı müfìd olana teşbìh-i maøbùl ve 

müfìd olmayana teşbìh-i merdùd(5)denilir. 

    &İ∆≠är& 

 Edät-ı teşbìh ve vech-i şebeh ≈aŸf olunaraø me§elä (Zeydün esedün)[O, 

arslan gibidir.] denilirse mübäla˚ayı müfìd olur yalıñız vech-i şebeh veyä edät-ı 

                                                           
(5)Ve’t-tesmiyetü bi’l-maøbùl ve’l-merdùd bi’n-na®ar ilåvechi’ş-şebeh faøa≠ mücerred 

ı´≠ılä≈ ve illä feküllemä ittifaøå şar≠ minşurù≠i’t-teşbìh biiştibäre’l-vech ev el-≠araf merdùd. 

[Kabul edilse de edilmese de benzetme yönü tek bir kaynaktır.] 
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teşbìh ≈aŸf olunursa yine mübäla˚ayı müfìd ise de evvelki ´ùretde mübäla˚a 

çoødur. 

 Teşbìh-i belì˚den maø´ùd(2) müşebbehün-bih müşebbeh üzerine ≈aml 

olunmaødan úibäretdir(3) (İntehä) 

   &~aøìøat-i úaøliyye& 

 ~aøìøat-i úaøliyye – fiúli yä∆ud maúnä-yı fiúli bir şeyõe isnäd etmekdir ki o 

fiúl veyä maúnä-yı fiúl úinde’l-mütekellim ®ähirde o şey içindir. 

 [28] úİnde’l-mütekellim denilmegile väøıúa ˚ayr-ı mu≠äbıø oldu˚u ≈älde 

iútiøäd-ı mütekellime mu≠äbıø olan taúrìfde dä∆il olmuşdur. ßähirde øaydı ikinci 

mertebede taúmìmdir ki mütekellim úindinde olan şey gerek iútiøädında olsun ve 

gerek ®ähir-i ≈älde olsun demekdir bu ≈älde mütekellimiñ iútiøädına ˚ayr-ı mu≠äbıø 

olan taúrìfe girmişdir.(7) 

 İşbu taúrìf Tel∆ì´ü-l Miftä≈dan a∆Ÿ olunmuşdur. Taúrìf-i meŸkùrdan 

añlaşıldı˚ı üzre ≈aøìøat-ı úaøliyye dört øısımdır. (1) Väøıú ve iútiøäda mu≠äbıø 

olmaødır müõminiñ (Enbetellähu’l-baøl) [Allah bakliyât verdi.] øavlinde oldu˚u 

gibi (2) Yalıñız iútiøäda mu≠äbıø olmaødır cähiliñ (Enbete er-rabìúi’l-baøl) [İlkbahar 

bakliyât verdi.] øavlinde oldu˚u gibi (3) yalıñız väøıúa mu≠äbıø olmaødır 

muútezilìniñ (`alaøalläh el-efúäle küllehä) [Her işi Allah yapar.] øavlinde oldu˚u 

gibi. Bu ≈älde muútezilìden bu kelämı işiden kimse muútezilìniñ ≈äline väøıf 

olmamaø iøti◊ä eder (4) Väøıú ve iútiøäda mu≠äbıø olmamaødur zeydiñ gelmedigini 

bilen mütekellimiñ (Cäõe zeyd) [Bir adam geldi.] øavlinde oldu˚u gibi. Bu ≈älde 

mu∆ä≠ab [29] zeydiñ gelmedigini bilmemelidir.(1) 

- İ∆≠är - 

Tel∆ì´ şer≈inde deniliyor ki mu´annifiñ úindinde baú◊-ı isnäd ne ≈aøìøat-i 

úaøliyye ve ne mecäz-ı úaølìdir (El-≈ayvänü cism) [canlı bedeni, vücut] de oldu˚u 

gibi. 

Mu´annif ≈aøìøat-i úaøliyye ve mecäz-ı úaølìyi isnädıñ ´ıfatı øılıp kelämıñ 

´ıfatı øılmamışdır zìrä kelämıñ bunlar ile itti´äfı isnäd iútibärıyladır. (İntehä) 

   &Mecäz-ı úaølì& 

                                                           
(2)El-maø´ùd mine’l-teşbìh el-belì˚ en ya≈mile el-müşebbehün-bihi úale’l-müşebbeh. [Belîg 
olan benzetme benzeyenin, benzetilenin tüm sıfatlarını taşıdığı benzetmedir.] 
(3)Müşebbehün-bihiñ müşebbehe i◊äfeti da∆ı teşbìh-i belì˚ øabìlindendir.  
(7)Burası ilk na®arda añlaşılamayaca˚ından diøøatle mü≠älaúa iøti◊ä ider. 
(1)İŸ lev úaleme’l-mu∆ä≠ab ey◊an lemä teúayyene kevnehu ≈aøìøate liceväz en yekùne’l-

mütekellim øad ceúale úilme’s-sämiúa biennehu lem yecìõ øarìnetü úalå innehu lem yerid 

®ähira.... (Mu∆ta´arü’l-Meúänì) [Konuşmacı sözlerinde öyle ifadeler ve deliller kullandı ki 
muhatab onun söylemek istediğini tam anlamıyla anladı.] 
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Mecäz-ı úaølì fiúli yä∆ud maúnä-yı fiúli mä-hüve-lehi olmayan müläbisine 

na´b-ı øarìne ile isnäd etmekdir. 

Fiúli yä∆ud maúnä-yı fiúli mä-hüve-lehi olmayan müläbesete isnäd etmek 

için úaläøa bulunacaødır me§elä (Ra◊å er-recül úayşetehu) [Adam hayatından 

memnun.] denildikde isnäd - ≈aøìøatdür läkin (Ra◊iyyetü’l-úayşetü) [Hayatımdan 

memnunum.]denilirse mecäziyyedir zìrä úayşe rä◊iyye [hayattan memnun] olmayıp 

mar◊iyyedür işte fäúil ile mefúùl beyninde fiúle müläbesetde müşäbehet vardır. 

[30] KeŸälik (™äm er-recül fi’n-nehär) [Adam gündüz oruç tuttu.] 

denildikde isnäd - ≈aøìøatdir läkin (™äme nehäre) [Sabah oruç tuttu.] denilirse 

mecäzìdir zìrä recül nehärda ´äõim olur yoøsa nehär ´äõim olmaz. 

Gerek mecäz-ı úaølì ve gerek ≈aøìøat-i úaøliyye bervech-i meŸkùr isnädda 

cereyän edip ≠arafları yä ≈aøìøat veyä mecäz veyä∆ud birisi mecäz ve dìgeri 

≈aøìøat olur. 

æarìne bulunmadı˚ında isnädıñ ≈aøìøat-ı úaøliyye olması cihetine gidilir. 

æarìne bulunursa mecäz-ı úaølì oldu˚u añlaşılır binäõen-úaleyh mecäz-ı úaølìde 

øarìne-yi mäniúa bulunacaødır. 

æarìne yä laf®iyye veyä maúneviyye olur úaølen veyä úädeten mu≈äli 

istilzäm etmek øaräõin-i maúneviyyedendir. 

  &Telvì≈, remz, ìmäõ, işäret& 

Kinäye telvì≈ ve remz ile ìmäõ ve işäret øısımlarına taøsìm olunur şöyle ki: 

Läzım ile melzùm arasında vesäõi≠ çoø olursa telvì≈ denilir. Läzım ile 

melzùm arasında vesäõi≠ az olma˚ıla beräber lüzùmda ∆afä olursa remz denilir. 

Läzım ile melzùm arasında vesäõi≠ az olma˚ıla beräber lüzùmda ∆afä olmazsa ìmäõ 

vü işäret denilir. Ma≈mùd-ı An≠äkì diyor ki meknì úanhu yaúnì maúnä-yı kinevì yä 

Ÿät veyä ´ıfat veyä Ÿät ile ´ıfat beyninde nisbetdir. 

 Tel∆ì´ü’l-Miftä≈dan añlaşıldı˚ı üzre bir laf®ı ≈aŸf [31] veyä ziyäde etmek 

sebebiyle iúräbı te˚ayyür eden kelimeye mecäz denilmişdir me§elä (Ve cäõe 

Rabbüke) [Allah geldi.] øavl-i celìli (Ve cäõe emrü Rabbüke) [Allah’ın emri geldi.] 

demek olma˚ıla (Rabbüke)niñ iúräbı te˚ayyür etmişdir. 

 KeŸälik (Leyse kemislihi şeyõ) [Onun benzeri birşey yok.] øavl-i celìli 

(Leyse mislihi şeyõ) [Kendi gibi birşey yok.] demek oldu˚undan (mislihi) [onun 

gibi] nuñ iúräbı te˚ayyür etmişdir. 

- `ätime – 

úİlm-i u´ùlde deniliyor ki laf® maúnäda istiúmäli iútibärıyla yä ≈aøìøat veyä 

mecäzdır ≈aøìøat ile mecäzıñ her biri de yä ´arì≈ veyä kinäyedir. Mecäz ≈aøìøate 
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∆alefdir yaúnì mecäz ferú ve ≈aøìøat a´ldır. Mecäzıñ ≈aøìøate ne cihetde ∆alef 

oldu˚u mu∆telifün-fìh olup İmäm-ı Aú®ama göre ~aø tekellümde ve imämeyne 

göre ~aø ≈ükmde ∆alefdir. Bir kelämıñ iúmäli mümkin olmazsa ihmäl olunur yaúnì 

bir kelämıñ ≈aøìøì veyä mecäzì bir maúnäya ≈amli mümkin olmazsa maúnäsız 

bıra˚ılır. A´l olan ≈aøìøatdir binäõen-úaleyh a´l terk olunaraø mecäza gidilmesinde 

bir sebeb olmaø iøti◊ä eder. Deväúì-yi mecäz yä laf®ì veyä maúnevìdir deväúì-yi 

laf®iyyeden birisi ◊arùret-i vezndir baú◊an ≈aøìøat olan bir laf◊ın istiúmäli vezne 

muväfıø düşmez. Deväúì-yi laf◊iyyeden birisi da∆ı laf®-ı mecäzıñ laf®-ı ≈aøìøate 

nisbetle Ÿevøe ∆oş gelmesidir maøbere maøämında øullanılan ∆a≠ìre gibi. Deväúì-yi 

maúneviyyeden başlıcaları laf®-ı ≈aøìøate nisbetle [32] laf®-ı mecäzıñ maúnäsınıñ 

taú®ìme, ta≈øìre, ter˚ìbe, terhìbe, tenfìre daha ziyäde deläleti olmasıdır. Ziyäde-yi 

beyän da∆ı deväúì-yi maúneviyyedendir. Mecäzlarda ziyäde-yi beyän bulunur zìrä 

≈aøìøat-i ≈üccete muøärin olmayan daúvå øabìlinden olup mecäz ise ≈üccete 

muøärin olan daúvå gibidir.(1) Me§elä (Reõeytü eseden yermì) øavli recüliñ 

şecäúatine deläletde (Reõeytü şecäúa) [Yiğidi gördüm.] øavlinden ebyendir zìrä 

mecäzda melŸùmı Ÿikr läzımıñ vücùdı üzerine beyyinedir. Mecäzdan mecäz 

cäõizdir. Mecäz hem müşterek üzerine hem de naøl ü ≈aŸf üzerine muracca≈dır 

naøl ile ≈aŸf iútibärda mütesävìdirler. Naøl iştiräkden ∆ayırlıdır. 

Laf®-ı vä≈id ile iräde-yi vä≈idde maúnä-yı ≈aøìøì ile maúnä-yı mecäzì 

ictimäú edemez. KeŸälik iki maúnä-yı mecäzì da∆ı ictimäú edemez. İki maúnäyı 

ı≠läø-ı vä≈idde cemú etmeniñ ≠arìøi úumùm-ı mecäzdır úumùm-ı mecäzdan maø´ad 

laf®dan her iki maúnäya şämil olacaø bir maúnä-yı úumùmì øa´d etmekdir. úAläøa vü 

münäsebet gözedilmeyerek mev◊ùúun-lehiniñ ˚ayrısında müstaúmel olan laf®a 

mürtecel denilir ki mürtecel maúnä-yı §änìde ≈aøìøatdir.*(2)* 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
(1)E≠baøel-büle˚ä úalå enne’l-mecäzu ve’l-kinäyetü ebla˚ mine’l-≈aøìøati ve’t-ta´rì≈u 

lienne’l-intiøäl fìhimä mine’l-melzùm ile’l-läzım fehüve kedaúvå eş-şeyõ beyyine ve enne’l-

istiúäretü ebla˚ mine’t-teşbìh liennehä nevú mine’l-mecäz [Belîğ kişiler, sözün mecâzlı ve 
kinâyeli kullanılmasının gerçek anlamıyla açık bir şekilde kullanılmasından daha belîğ 
olduğu konusunda hemfikirlerdir; ayrıca istiâre de sözü belîğ kılar çünki istiâre de mecâzın 
bir türüdür ve teşbihten daha belîğdir.] (Tel∆ì´ü’l-Miftä≈)  
*(2)*Feyekùne’l-mürtecel ≈aøìøatu fi’l-maúnå e§-§änì li’l-va◊aú el-ceyd [İyi konuşanların, 
kelimeleri ikinci anlamlarıyla da kullanmaları iyi bir durumdur.] (Menäfiúü’l-Daøäyıø)   
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